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Saturday, October 26 7_'o all parishioners: If you are homeb.o.und and wquld
8:00 Tom &R I like to receive the sacraments or a visit from a priest,
Jua.m. om & Rosemary Jones or if you are aware of someone who needs a check-in, please
5:30 p.m. John Dorsey + | contact the office. Para todos los feligreses: Si estd confinado en su ho-
Sunday, October 27 gary le gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si
8:00 a.m. OLM parishioners and Visitors sabe que alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.
10:00 a.m, The Parker Family

12:00 p.m. (Spanish)
5:00 p.m. (Teen Mass)

German Sanchez Family
For our Youth

Monday, October 28

8:00 a.m. Barbara McPeak
Tuesday, October 29

8:00 a.m. Denny Long +
Wednesday, October 30

8:00a.m. Jose Matias Perez Perez +
Thursday, October 31

8:00 a.m. Tom & Rosemary Jones
5:30 p.m. Karen Walker

Friday, November 1 (All Saints Day) Holy Day of Obligation

8:00 a.m.
7:00 p.m. (Spanish)

The Parker Family
Divino Providencia

Saturday, November 2 (All Souls Day)

8:00 a.m. Delfina Perez Cruz +
5:30 p.m. Andria Clancy
7:00 p.m. Liturgy of the word (Spanish) All Souls+
Sunday, November 3

8:00 a.m. Max Kudar +
10:00 a.m. OLM parishioners and Visitors

12:00 p.m. (Spanish)
5:00p.m. (Teen Mass)

Pablo Arellano Family
For our Youth

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to
the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact
the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date,
contact the parish office at least six months prior to that date.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
Patrick Sullivan, James De Temple, Anna Nolan, Carmen Garcia, Sadhbh
Sive Weiman, Noah Griffith, Trevor Wilson, Special Inention, Kai Mason
Souls of the Departed
John Harkness

First Friday of the month, After 8AM Mass & 7PM Spanish Mass

Lectors:
5:30 pm: Bill Maloney

8:00 am: Shane Gray & Tom McCauley
10:00am: Barbara McPeak
12:00 pm: Jorge, Yeni

Eucharistic Ministers:
5:30 pm: Lori Tilleman & David Pfeifer

8:00 am: Bill & Martha Best

10:00am: Mary Kay Turner, Abigail Nava Aburto,
Vandy Walker, Tote Turner

12:00 pm: Edgar, Margarito, Victor Tzompa, German
anchez, arlsofRamlrez, Pablo Arellano, Alicia Aguilar

Current Month

Collection Collected
Information for Current Month YTD
September  cqjlected

Current Month Budgeted  $56,750
$78,357 Current Month YTD
Budgeted $170,250
$199,947 Online Giving

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom
of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

Follow: Our Lady of

(307) 733-2516 9 lizzetolm@gmail.com n

the Mountains Page

Youlllllil:] @owmcatholic

myParish App: Download
app to access daily

l@l @olmcatholic iﬁt‘ www.olmcatholic.org

Text: MOUNTAINFAMILY to
84576 to receive parish updates

rea_dj_nﬁs




Doers of the Word Sunday, October 27, 2024 And Now | See!

One of the favorite themes in St. Mark’s Gospel is that the apostles frequently misunderstood Jesus. They never
quite seem to catch his meaning, message, or his mission. In Mark’s gospel the apostles are portrayed as dense,
and Jesus is portrayed as saying, “Don’t you get it?”

St. Mark tells two blindness/seeing stories. A few paragraph’s before today’s story of Bartimaeus, Jesus cures an-
other blind man but in stages. At first the blind man sees fuzzily, and, squinting, he says that people look like trees
walking around. Then Jesus places his hands on him and then the man sees.

In recounting the first incident, Mark is clearly insinuating a parallel with the apostles. They are also blind and their
faith in Jesus, like this man’s, is coming very slowly in stages. In today’s second story, however, where Bartimaeus
sees instantly, Mark seems to be admitting that the apostles seem to be finally getting it.

And what are they getting? Listen to this: Discipleship with Jesus means an upside-down world:
o Where the first are last and the last first,
e Where one forgives one's enemies seventy times seven times,
e Where the one who loses his life will save it,
e Where the miserable, chest- striking Publican in back of the temple is more worthy than the triumphant
Pharisee in front,
e Where proud fathers run to their wayward sons instead of the other way around,
e Where one gives his coat when only asked for a shirt,
e Where enemies are to be prayed for, good deeds are to be done in secret,
e And the one who wishes to rule over all must be the servant of all.

Talk about subversive teaching!

Think about it: a mission statement that surely won’t get
you very far in a world of greed and me-first. No wonder
the apostles had trouble seeing Jesus and his message
and, maybe, if they did see, they didn’t want to and pre-
tended to be blind. (Oh! God, forbid!) Yes, seeing like
Jesus brings a lot of difficulties.

Lord,
I want to

SEE

Eventually we become like Mark’s version of the apos-
tles: slow to understand the message of Jesus Christ,
slow to see what he sees. That’s why we need to hear a
gospel like today’s. We need to identify with Bartimaeus,
we need to sense that Jesus is passing by in this Mass, in
this assembly. The truth is, if we will admit it, that in
some areas of the heart, in some areas of the spirit, like
the apostles in Mark, we have misunderstood Jesus and
his message, that we have spiritual blind spots.

Jesus is asking us: “What do you want me to do for
you?” Right away we think of a hundred things, but sure-
ly a more true, more reflective response should be that
of Bartimaeus. “Lord, | want to see.”

Bishop Robert Barron has a book entitled “And now I
see.” Do we?



Hacedores de la Palabra Domingo 27 de octubre de 2024 jY ahora veo!

Uno de los temas favoritos del Evangelio de San Marcos es que los apdstoles con frecuencia malinterpretaban a
Jesus. Parece que nunca captan su significado, mensaje o misidn. En el evangelio de Marcos, los apdstoles son re-
tratados como tontos, y se retrata a Jesus diciendo: “éNo lo entiendes?”

San Marcos cuenta dos historias de ceguera/visidon. Unos parrafos antes de la historia de hoy de Bartimeo, Jesus
cura a otro ciego, pero por etapas. Al principio el ciego ve confusamente y, entrecerrando los ojos, dice que la gen-
te parece arboles que caminan. Entonces Jesus pone sus manos sobre él y entonces el hombre ve.

Al relatar el primer incidente, Marcos insinta claramente un paralelo con los apdstoles. Ellos también estadn ciegos
y su fe en Jesus, como la de este hombre, va llegando muy lentamente y por etapas. Sin embargo, en la segunda
historia de hoy, donde Bartimeo ve instantdneamente, Marcos parece admitir que los apdstoles finalmente parecen
estar entendiéndolo.

¢Y qué obtienen? Escuche esto: El discipulado con Jesus significa un mundo al revés:
e Donde los primeros son los Ultimos y los ultimos los primeros,
e Donde uno perdona a sus enemigos setenta veces siete veces,
e Donde el que pierde su vida la salvara,
e Donde el publicano miserable que se golpea el pecho detras del templo es mas digno que el fariseo triun-
fante al frente,
e Donde los padres orgullosos corren hacia sus hijos descarriados y no al revés,
e Donde uno da su abrigo cuando sélo le piden una camisa,
e Donde hay que rezar por los enemigos, se deben hacer buenas obras en secreto,
e Y el que quiera gobernar sobre todos debe ser servidor de todos.

iHabla de ensefianza subversival
Piénselo: una declaracion de misién que seguramente no lo llevard muy lejos en un mundo donde la codicia y yo es
lo primero. No es de extrafiar que los apdstoles tuvieran problemas para ver a Jesls y su mensaje vy, tal vez, si
vieron, no quisieron y fingieron estar cie-
gos. (iOh, Dios, no lo quiera!) Si, ver a
Jesus trae muchas dificultades.

Con el tiempo nos volvemos como la
versién de los apdstoles de Marcos: len-
tos para comprender el mensaje de Jesu-
cristo, lentos para ver lo que El ve. Por
eso necesitamos escuchar un evangelio
como el de hoy. Necesitamos identificar-
nos con Bartimeo, necesitamos sentir que
JesUs pasa en esta Misa, en esta asam-
blea. La verdad es, si lo admitimos, que
en algunas areas del corazon, en algunas
areas del espiritu, como los apdstoles en
Marcos, hemos entendido mal a Jesus y
su mensaje, que tenemos puntos ciegos
espirituales.

Jesus nos pregunta: “éQué queréis que haga por vosotros?” De inmediato pensamos en cientos de cosas, pero se-
guramente una respuesta mas verdadera, mas reflexiva deberia ser la de Bartimeo. “Sefior, quiero ver”.
El obispo Robert Barron tiene un libro titulado "Y ahora veo". ¢Lo hacemos?




Save the Date!

For the JCCW Holiday Bazaar
Saturday, November 23rd. We are looking forward to another great event with your help. Currently we are looking
for several volunteers for different positions. Artisans/ crafters for the Vendors Row. Bakers for the Bake Sale. Silent
Auctions Items, Holiday decorations and gift items in excellent condition. There will be a sign up sheet on the tabIe
in the lobby. We thank you so very much in helping us to make this
the best ever JCCW Holiday Bazaar.

Yvonne Dorsey Lynne Whalen
307-690-2614  307-259-8623

iReserva la fecha!

Para el bazar navidefo de JCCW

Sadbado 23 de noviembre. Esperamos con ansias otro gran evento
con su ayuda. Actualmente estamos buscando varios voluntarios
para diferentes puestos. Artesanos/artesanos para Vendors Row.
Panaderos para la venta de pasteles. Articulos de subasta silenciosa, adornos navidefios y articulos de regalo en ex-
celentes condiciones. Habra una hoja de inscripcidén en la mesa del vestibulo. Le agradecemos mucho que nos haya
ayudado a hacer de este el mejor bazar navidefio de JCCW.

Yvonne Dorsey Lynne Whalen

307-690-2614 307-259-8623

All Souls Day — Mass of Remembrance. Special Masses of remembrance and prayer for our deceased family mem-
bers will be celebrated on Saturday November 2 at 8:00 AM (English) and a liturgy of the word in Spanish at 7:00
PM. These Masses will begin by lighting votive candles with names of our parishioners who have died this past year
and a procession to place them around the altar. If you wish to participate
in the candle procession in remembrance of your loved one(s), please
bring your own glass enclosed prayer candle(s). There will also be an op-
portunity to voice your deceased loved one’s name during the Mass. At
the end of Mass, please take your candle home to light again for personal
remembrance and prayer. While All Souls Day is not a Holy Day of Obliga-
tion, all are encouraged to attend. Please note that all Saints Day, Friday
November 1st is a Holy Day of Obligation.

v
-
Book of Remembrance. All are invited to add the names of their deceased #}c\
loved ones to the Book of Remembrance that will be kept in the sanctuary L J/‘
throughout the month of November. During the month of November, we ! ‘\ A
\ ()

will pray in communion for the repose of all these souls. -

Dia de los Fieles Difuntos — Misa de Conmemoracion. Misas especiales de ‘ L

recuerdo y oracién por nuestros familiares fallecidos se celebraran el ! ‘
sabado 2 de noviembre a las 8:00 a.m. (inglés) y una liturgia de la palabra a _J é '5 1
las 7:00 PM. Estas misas comenzaran encendiendo velas votivas con los ‘ \

nombres de nuestros feligreses que han fallecido el afio pasado y una pro- '

cesion para colocarlas alrededor del altar. Si desea participar en la pro- __i

cesion de velas en memoria de su(s) ser querido(s), traiga su(s) propia(s)

vela(s) de oracion con tapa de vidrio. También habra la oportunidad de expresar el nombre de su ser querido
fallecido durante la Misa. Al final de la Misa, lleve su vela a casa para encenderla nuevamente para el recuerdo
personal y la oracién. Si bien el Dia de los Fieles Difuntos no es un Dia Santo de Precepto, se anima a todos a asistir.
Tenga en cuenta que el Dia de Todos los Santos, el viernes 1 de noviembre, es un Dia Santo de Precepto.

Libro de la Memoria. Todos estan invitados a agregar los nombres de sus seres queridos fallecidos al Libro de
Recuerdos que se mantendra en el santuario durante todo el mes de noviembre. Durante el mes de noviembre,
rezaremos en comunioén por el descanso de todas estas almas.



Last week's second collection

THANK YOU for your generous response to the collection for the Society for

the Propagation of the Faith last weekend on World Mission Sunday. Our

parish raised $3,610. You may stay connected year-round to the Pope’s mis- \ A B
sions, continuing the commitment of World Mission Sunday, by visiting MIS- |;L Iss Io Jq
SIO.org. ‘

Segunda coleccion de la semana pasada. SU N A I

GRACIAS por su generosa respuesta a la colecta para la Sociedad para la

Propagacién de la Fe el fin de semana pasado en el Domingo Mundial de las Misiones. Nuestra parroquia recaudé
$3,610. Puede permanecer conectado durante todo el afio con las misiones del Papa, continuando con el com-
promiso del Domingo Mundial de las Misiones, visitando MISSIO.org.

Living and Giving in Christ: We Have Reached Our Goal!

Our parish has reached our goal of $124,471.00 for the 2024 Diocesan Appeal—Living and Giving in Christ! A total
of 111 of our 1000+ registered families contributed this year to the important work that our Bishop and his staff do
for all the Catholics here in Wyoming. Whether your family gave $50.00 or $5000.00, or more, we want to offer a

huge THANK YOU to all the families of our parish who practiced their Steward-
ship of Treasure by giving this year. i{/f;? d/ﬂ/ &WM

Nuestra parroquia ha alcanzado nuestra meta de $124,471.00 para la Cam-

paiia Diocesana de 2024: jVivir y dar en Cristo! Un total de 111 de nuestras y . D
, o | e e y L a

mds de 1000 familias registradas contribuyeron este afio al importante traba- .
e de Ciristo

Wyoming. Ya sea que su familia haya donado $50.00 o $5000.00 o mds, queremos ofrecer un enorme GRACIAS a

Vivir y dar en Cristo: jHemos alcanzado nuestra meta!

jo que nuestro Obispo y su personal realizan para todos los catdlicos aqui en n N om

todas las familias de nuestra parroquia que practicaron su mayordomia del tesoro al dar este afio.

Dinners for Good Samaritan Mission

We would like to begin (again) providing dinners once or twice per month for the residents at the Good Samaritan
Mission (it’s only two blocks from our church!). We’re looking for individuals or families or parish organizations or
groups of families who would like to prepare dinner on some Monday evening for the 25 to 35 people who are stay-
ing at the

Mission. Our goal is to cover two Mondays every month
between now and the end of the year. If you would like to

help these people in need by preparing one (or more) din- “ *
ner between now and Christmas, please contact the office g GOOD SAMAR"’AN
or Deacon Doug for more information. — ISSI

Cenas para la Mision del Buen Samaritano

Nos gustaria comenzar (nuevamente) a ofrecer cenas una o
dos veces al mes para los residentes de la Misién del Buen
Samaritano (jesta a solo dos cuadras de nuestra iglesia!). Estamos buscando individuos o familias u organizaciones
parroquiales o grupos de familias que quieran preparar la cena algun lunes por la noche para las 25 a 35 personas
gue se hospedan en el

Misién. Nuestro objetivo es cubrir dos lunes cada mes desde ahora hasta fin de afo. Si desea ayudar a estas per-
sonas necesitadas preparando una (o mas) cena desde ahora hasta Navidad, comuniquese con la oficina o con el
didacono Doug para obtener mas informacion.




New Ministry: Social Media and Marketing!

We would like to begin a new ministry here at Our Lady of the Mountains! Let’s call it “Social Media and Mar-
keting”. Members of this ministry team would post updated information on Facebook, Twitter, Instagram, etc., on
behalf of the parish. They will also help us keep the new parish website up to date, as well as help with the
“information monitor screen” in the Gathering Area. Maybe even help us keep our parish calendar up to date.
We need folks who are English speakers, and
we need folks who are Spanish speakers (you
don’t have to be bilingual). If you use any kind

of social media already, you probably already

know what to do! If you're really interested in

helping us evangelize in this way, this is a min-
istry for you!

Any parishioner who might be interested in this
new ministry should contact the parish office
or Deacon Doug or Father Phil.

Nuevo Ministerio: jRedes Sociales y Marketing!

iNos gustaria comenzar un nuevo ministerio aqui en Nuestra Sefiora de las Montafias! Llamémoslo "Redes sociales
y marketing". Los miembros de este equipo ministerial publicarian informacion actualizada en Facebook, Twitter,
Instagram, etc., en nombre de la parroquia. También nos ayudaran a mantener actualizado el nuevo sitio web de la
parroquia, asi como también nos ayudaran con la “pantalla del monitor de informacién” en el Area de reunién. Tal
vez incluso nos ayude a mantener actualizado nuestro calendario parroquial.

Necesitamos personas que hablen inglés y necesitamos personas que hablen espafiol (no es necesario ser
bilinglie). Si ya utilizas algun tipo de red social, iprobablemente ya sepas qué hacer! Si realmente estds interesado
en ayudarnos a evangelizar de esta manera, jeste es un ministerio para ti!

Cualquier feligrés que pueda estar interesado en este nuevo ministerio debe comunicarse con la oficina parroquial
o con el didcono Doug o el padre Phil.

Invitation to pray for the Synod

As the General Assembly of the Bishops on the Synod on Synodality is held in Rome throughout the month of Octo-
ber, Pope Francis invites us to pray for a shared mission that sus- (®

tains in all ways a Synodal lifestyle, as a sign of co-responsibility,
promoting the participation, the communion, and the mission

shared among priests, religious, and lay people.

Invitacion a orar por el Sinodo

Mientras se celebra en Roma durante todo el mes de octubre la
Asamblea General de los Obispos sobre el Sinodo sobre la Sinodalidad, el Papa Francisco nos invita a orar por una
mision compartida que sostenga en todos los sentidos un estilo de vida sinodal, como signo de corresponsabilidad,

promoviendo la participacién, la comunién y la misién compartida entre sacerdotes, religiosos y laicos.




Stewardship Corner

(Each week this “Stewardship Corner” provides a short teaching, directly from the Bible, about what Christian Stew-
ardship really is.)

October 27, 2024 30 th Sunday in Ordinary Time

Last week we began examining the “Theology of Stewardship”. We learned about the first two “Truths” associated
with that theology: The First Truth: God created everything; and, the Second Truth: Everything belongs to God. Re-
member: “For mine is the world and all that fills it, says the Lord”. (Psalm 50:12). The Third Truth is: While all things
were created by and belong to God, He gave everything to human beings to take care of on his behalf. That’s actual-
ly the definition of “stewardship”! The dictionary defines “stewardship” as: taking care of something of value that
actually belongs to someone else. Eucharistic Prayer IV says: “Father...you formed man in your own image and en-
trusted the whole world to his care”. Genesis 2:15 tells us: “The LORD God then took the man and the woman and
settled them in the garden of Eden (God’s creation—the world!), to cultivate and care for it.” God has given us many
things: material things, as well as our minds, our bodies, our health—
our very selves, all to “take care of on his behalf”. The question we
must ask ourselves is: how am | doing with “taking care” of these
things? And, how am | using all of them FOR GOD? (taking care of them
on HIS behalf!) The Church teaches us about Time, Talent, and Treas-
ure. Here are some questions: How am | using the Time God has given
me to get closer to Him and to give Him glory? How am | using the Tal-
ents God has given me to serve Him, His Church, and others around
me? And how am | using the material gifts (Treasure) God has given me
(or “allowed me to earn”) for the benefit of my neighbor and God’s
Church? Next week we’ll finish up this reflection on the Theology of
Stewardship by looking at the final, Fourth Truth: how Jesus modeled
this for all of us!

Rincon de mayordomia

(Cada semana, este “Rincon de la Mayordomia” ofrece una breve ense-
flanza, directamente de la Biblia, sobre lo que realmente es la Mayor-
domia Cristiana.)

27 de octubre de 2024 30° Domingo del Tiempo Ordinario

La semana pasada comenzamos a examinar la “Teologia de la Mayordomia”. Aprendimos sobre las dos primeras
“Verdades” asociadas con esa teologia: La Primera Verdad: Dios cred todo; vy, la Segunda Verdad: Todo le pertenece
a Dios. Recuerda: “Porque mio es el mundo y todo lo que lo llena, dice el Sefior”. (Salmo 50:12). La Tercera Verdad
es: Si bien todas las cosas fueron creadas por Dios y pertenecen a Dios, El dio todo a los seres humanos para que lo
cuidaran en su nombre. jEsa es en realidad la definicién de “mayordomia”! El diccionario define “mayordomia” co-
mo: cuidar algo de valor que en realidad pertenece a otra persona. La Plegaria Eucaristica IV dice: "Padre...tu for-
maste al hombre a tu imagen y le confiaste el todo el mundo a su cuidado”. Génesis 2:15 nos dice: “Entonces Jehova
Dios tomé al hombre y al mujer y los instald en el jardin del Edén (la creacién de Dios, iel mundo!), para cultivarlo y
cuidarlo”. Dios nos ha dado muchas cosas: cosas materiales, asi como nuestra mente, nuestro cuerpo, nuestra
salud, nosotros mismos, todo para “cuidar de él en su nombre”. La pregunta que debemos hacernos es: écémo voy
con el “cuidado” de estas cosas? ¢Y como los estoy usando todos PARA DIOS? (icuidandolos en SU nombre!) La Igle-
sia nos ensefia sobre el Tiempo, el Talento y el Tesoro. Aqui hay algunas preguntas: ¢Cdmo estoy usando el Tiempo
que Dios me ha dado para acercarme a El y darle gloria? ¢ Cémo estoy usando los talentos que Dios me ha dado para
servirle a El, a Su Iglesia y a los que me rodean? ¢Y cdmo estoy usando los regalos materiales (Tesoro) que Dios me
ha dado (o “me ha permitido ganar”) para el beneficio de ¢ Mi préjimo y la Iglesia de Dios? La préxima semana ter-
minaremos esta reflexidn sobre la Teologia de la Mayordomia analizando la Cuarta Verdad final: icdmo Jesus mod-
elé esto para todos nosotros!
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Reigniteﬂgour soul with a night of

Eucharistic Adoration
&L
Praise and Worship
QOctober20

November 17

Decembernrtls

6pm Our Lady of the Mountains

Pizza to followl!




Seeking Vocalists for

/ OUR COMMON
G- ?&@UN
LR-EFATTH
C@MMUNHTY
CHOIR

4 ,} Starting Sunday, October 27
P o

° \‘ Rehearsals will be held Sundays, 3-4:30p

g \\ in the Relief Society Room at the LDS Church

420 E Broadway

il Jackson, WY

*THIS IS A SEASONAL OPPORTUNITY*
(rehearsals will end after the concert)

CONCERT DECEMBER 15
a
OUR LADY OF THE MOUNTAINS CATHOLIC
CHURCH

For more Information, Contact Cyndie Griggs

cynth.grigegs@egmail.com

307-413-46062




Knights of
Columbus’

Charity, Unity, Fraternity, & Patriotism
Knights put faith into action for our parish & community

For information on becoming a Knight call or text
Tom Botts 832-610-0023

Coffee and Donuts!

Please join us for coffee and donuts every Sunday after the 10am Mass. If you are interested in helping or being
part of our coffee and donuts ministry, please contact the parish office. No
coffee & donuts these dates Oct 27, Nov 17, Nov 24, Dec 1, Dec 15, Dec 22,
Dec 29

iCafé y donas!

Unase a nosotros para tomar café y donas todos los domingos después de la
misa de las 10 a. m. Si esta interesado en ayudar o ser parte de nuestro min-
isterio de café y donas, comuniquese con la officina.

No hay café ni donas en estas fechas 27 de octubre, 17 de noviembre, 24 de noviembre, 1 de diciembre, 15 de dic-
iembre, 22 de diciembre, 29 de diciembre

v

OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
October 26 Luke & Ensemble October 27 A Capella Hollands Spanish Choir
Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
November 2 Luke & Ensemble November 3 A Capella Luke & Ensemble Spanish Choir




OLM Staff
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual)
Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Parochial Assistant

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)

Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual)
Huck Henneberry - Maintenance/Safety

Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)

Mary Martin - Music Coordinador
Madeline Donovan - JCCW

Tom Botts - Grand Knight K of C

Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Tom Botts - Finance Council Chairperson

Lunch: Monday-Friday
12:00pm-1:00pm

Interested in volunteering?
Contact Isabel at
isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

Hearts for the Hungry

Almuerzo: Lunes a Viernes
12:00pm-1:00pm

Interesado en ser
voluntario? Péngase en
contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE

Sunday Mass:
Saturday:
Sunday:

5:30 p.m

8:00 a.m., 10:00 a.m., and

12:00 p.m. Spanish

5:00 p.m. CSH CLOSED until June 2025

Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m.
Tuesday: 8:00 a.m.
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m.
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish
Saturday:  8:00 a.m.

MORNING PRAYER
Monday—Saturday: 7:45 a.m.

ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
(after morning Mass)

ADORATION SCHEDULE
Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL

CONFESSION SCHEDULE
By appointment or from 4-5pm Saturday evening

PARISH CONTACT

Phone: (307) 733-2516

Email: lizzetolm@gmail.com

Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE
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Kudar@jhsir.com
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Locally Owned
Community Minded

ACE

Civil Engineers = Surveyors * Land Planners
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Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com
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25 South Gros Ventre Street = Jackson WY 83001
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Hardware Jeckiois; Wyoming
soustinio ST s 4
475W. BROADWAY P.O. BOX 2846 > re &S Elants for 42 years Y ONA /[
JACKSON HOLE, WY 83001 s - AT ¢ (
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PINKY G’S PIZZERIA TILLEM ANS —————
www.pinkygs.com e S ; e TOTE TURNER O HUB
1315 S. Hwy 89, Suite 103
PO BOX 2560 ;
Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY AITO
¢ 307-733-2464 *ROME
P.0. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 ke
307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM :;r(;;:llle;l;;i;lcom R john.turner@hubinternational.com + BUSINESS

0 WEST BROADWAY « JACKSON HOLE WY

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
INSURANCE Cody, WY 82414

|

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
WATCHES & JEWELRY Your trusted builder and handyman!
At Deloney/Glenwood 307-733-4916 Contact Victor Perez 307-699-8738

Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

Spot Available

Spot Available Spot Available

Spot Available

Hole

Ackson gk Gary Glenn, ¢ l\\ RSPS

Qothcbv’

RNATIONAL REALT

303 909.2299
ryglenn.net




